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Эти крылатые слова из знаменито'

го «Заповіта» стали традиционным де-

визом ежегодного Всесоюзного Шев-

ченковского литературно-художествен-

ного праздника, приуроченного ко дню

рождения Великого Кобзаря.

Праздник начнется завтра и, как

всегда, будет открыт торжественным

вечером в Государственном академи-

ческом театре оперы и балета УССР

имени Т. Г. Шевченко . Он развернется

в Киеве, Львове, на "Черкасщинс и

Тернопольщине, а завершится It мар-

та в черкасском дворце культуры

«Дружба народов».

Нужно ли говорить о том, с

каким радостным волнением го-

товились мы к предстоящим
торжествам, с каким нетерпе-
нием ожидали приезда гостей
— наших тозарищей по перу из

других республик и социалисти-

ческих страні Предстоят инте-

ресные встречи в трудовых
коллективах республики, заду-
шевные беседы со старыми
друзьями и с теми, с кем до

сих пор были знакомы только

по газетным и журнальным
публикациям, книгам. Погово-
рить нам есть о чем — ведь и

заботы, и радости у нас общие,
как это бывает у членов одной
дружной семьи.

жизнью, характерной приме-
той которой является тот факт,
что достижения культуры од-
ного народа неизменно попол-

няют сокровищницу другого,
слово, написанное на одном
языке, звучит на всех языках

нашего побратимства.
А личные контакты, встречи?

Попробуй-ка, сосчитай, сколько

их уже было! Многонацио-
нальную советскую литерату-
ру мы создаем как братья по

духу, идеалам, общему буду-
щему.

Наша дружба с представите-
лями братских литератур по-

стоянно крепнет. Примеров то-

му немало, приведу только не-

РОЖДЕННЫЙ
ДРУЖБОЙ

Рассказывает Е. ДОЛОМАН, ответственный
секретарь республиканской комиссии

по проведению праздника

Братство советских народов
— это тот дополнительный ис-

точник не только материально-
го, но и духовного богатства
советского народа, о котором
говорил Генеральный секре-
тарь ЦК КПСС товарищ Ю. В.
Андропов в докладе «Шестьде-
сят лет СССР», призывая упор-
но искать новые, отвечающие

сегодняшним требованиям ме-

тоды и формы работы, позво-

ляющие сделать еще более
плодотворным взаимное обо-
гащение культур, открыть всем

людям еще более широкий до-
ступ ко всему лучшему, что

дает культура каждого из на-

ших народов.

Праздник «В семье вольной,
новой» — одна из таких форм,
один из мостов дружбы, кото-

рые прочно соединяют совет-

ских людей не только общим
трудом, но и общей духовной

сколько из них. Украинским
любителям поэзии хорошо из-

вестны страстные и мужест-
венные стихи русского поэта

Егора Исаева, который на этот

раз возглавляет делегацию
московских писателей, причем
не только по книгам, изданным

на русском языке, но и по от-

личным переводам наших зем-

ляков и, в частности, Данилы
Бакуменко. Да и сам Егор Алек-
сандрович немало времени от-

дает пропаганде украинского
поэтического слова. Добавлю:
он уже не раз приезжал а на-

шу республику, но на такое

торжество прибыл впервые.
Как и Юлия Друнина, тоже

московская поэтесса, и тоже

не раз публиковавшаяся в ук-
раинской периодико.

На праздник приезжает и ла-

уреат литературной премии
имени Павла Тычины «Чуття

едино! родини» оренбуржец
Леонид Большаков, литературо-
вед, неутомимый исследова-
тель жизни и творчества Коб-
заря.

Наш давний друг из Калмы-
кии поэт и прозаик Давид Ку-
гультинов, который много пи-

шет об Украине, переводит на

родной язык стихи Шевченко и

другую украинскую классику,
русский поэт Владимир Кост-
ров и белорусский Василий Зу-
енок, поэт из Литвы Эугениус
Матузявичюс и Юван Шесталов
из Ленинграда... В общем, гос-

тей на нашем празднике будет
немало. И среди них писатели-

переводчики из-за рубежа:
Юдит Шандор из Венгрии,
Юрай Андричик и Вацлав
Жидлицкий из Чехословакии,
Тадеуш Сливяк из Польши, Сте-
фан Ткачук из Румынии, Ата-
нас Душков из Болгарии.
Праздник дружбы отмечает-

ся не только на Украине, но и в

Оренбурге, Ленинграде, Орске,
Ульяновске, куда, в свою оче-.

редь, мы послали представите-
лей нашей писательской орга-
низации. На родине В. И. Ле*
нина, в Ленинском мемориале?,'
только что закончила свею ргвг
боту XXVI научная конферен^,
ция, организованная Институ-'.
том литературы имени Т. Г..'
Шевченко АН УССР и Улья[*
новским государственным пе*<

дагогическим институтом имеі
ни И. Н. Ульянова по инициал

тиге земляков вождя. На ней.
рассматривался широкий Kpyf
актуальных проблем шевчекко.

ведения. С докладом выступил
наш старейший исследователе
жизни и творчества Кобзаря
член-корреспондент АН УССР,
лауреат Ленинской премии и

Государственной премии Укра-
инской ССР имени Т. Г, Шев-
ченко Евгений Прохорович Ки-
рилюк.
Впереди —■ новые встречи,

творческие контакты, знаком-

ства... Они обогатят всех нас

новыми впечатлениями, новы-

ми мыслями, более глубоким
знанием жизни братских наро-
дов и, как результат, выльются

в новые произведения о нашей
советской действительности.

Рассказать языком графини о героях произведений Тараса
Шевченко — такую задачу поставил перед собой заслуженный
художник УССР Василий Лопата. Недавно он закончил большую
серию иллюстраций к стихотворениям Кобзаря.

На снимке: линогравюра «ЛІта молодІТ».
Фото Е. П АРИЙСКОГО.

венок Кобзарю
В дни празднования 60-летия

СССР в издательстве «Ргдян-
сьннй письменник» увидела t

свет книга произведений поэ
тов братских республик «Здра-
стуй, сестро». Знаменательно
что знакомство с Украиной длл
Павла Антокольского и Мусы
Джалиля, Михаила Дудина >. і

Александра Жарова, Ольгк 1
Берггольц и Фазу Алиевой, Ива-]
на Тарбы и Симона Чиковани, I
Юстаса Палецниса и Гегама Са-
ряна, так же, как и для многих
других, начиналось со знаном-
ства с творчеством Кобзаря.

Гости из разных республик,
приезжающие на праздник, на.

деемся, с удовольствием вос-
примут любовно изданную кни-
жечку «Балади», в которую во-
шли широко известные баллады
Кобзаря, а также некоторые
поэтические его произведения,
проникнутые балладными моти-
вами. Проиллюстрировал ее
художник О. Ивахнвнко.

В этом году читатели полу-
чат подарочное издание «Коб-
заря».
Можно уже говорить и об из-

дании Шевче'нкианы «Радлн-
ського письменника» в 1984
году. Это и поэтический сбор-
ник «Вінок Кобзареві», куда
войдут произведения совет-
ских писателей; это и проза
ические издания, такие, кан
историко-биографичесмий ро-
ман В. Шевчука «Син волі».
Свой роман «Четвертий вимір»
Р. Иваничук посвящает дея-
тельности Кирилло-Мефодиев-
ского братства в Киеве, сорат-
нику Тараса Шевченко — Ни-
колаю Гулаку, выдающемуся
ученому, философу, математи-
ку. Художественно-докумен-
тальное произведение А. Кос-
тенко «За морями, за горами...»
носит исследовательский ха-
рактер. Т. МАКЛЯК.

В алма-атинском издательст-
ве «Онер» на русском, украин-
ском и казахском языках вы-
шла в свет книга о великом
Кобзаре «Щедрость сердца».

На бульваре 50-летия Совет-
ской власти города Шевченко
недавно установлен памятник
великому поэту (авторы —

киевений скульптор В. Сухен-
ко и ленинградский архитек-
тор Е. Федоров),

М. СТЕШЕНКО.
Казахская ССР.

ПЕСНЯ В СЕРДЦЕ ОТЗОВЕТСЯ
И снова на Черкасщину при-

ходит литературно-художест-
венный праздник «3 семье

вольной, новой». Зародившись
на родине Кобзаря, он вылил-

ся в праздник единения ли-

тератур братских народов,
поэтому и приносит такое

чувство одухотворенности, ок-

рылонности.
Край Шевченко готовится

встретить гостей, едущих к

нам со всех сторон. Гости по-

бывают в Моринцах и Шев-
ченково, в Черкассах и Смо-
ле, в Городищенском, Дра-
бовском, Золотоношском, Ка-
менском, Чигиринском, Чер-
нобаевском районах, встре-
тятся с коллективами про-
мышленных предприятий, кол-

хозов, учебных заведений,
выступят на литературно-худо-
жественных вечерах в до-

мах культуры. И, конечно же,
участники праздника посетят

Канев, Тарасову гору. Здесь
прозвучат песни м стихи на

многих языках.

В дни праздника с участи-
ем гостей будут открыты ли-

тературно-мемориальные му-

зеи наших славных земляков

Михаила Старицкого в селе

Клещинцах Чериобаевского
района и Ивана Ле — в Горо-
дище.

В библиотеках, клубах, шко-

лах и вузах, в книжных мага-

зинах организованы выставки

произведений Т. Г. Шевченко.
Проводятся литературные ве-

чера, читательские конферен-
ции, шевченковские чтения,
книжные ярмарки, выставки

изобразительного и декора-
тивно-прикладного искусства,
кинофестивали. Вместе с чер-
касскими писателями на вече-

рах выступают литстудийцы,
наряду с мастерами сцены —

самодеятельные актеры.
Мы надеемся, что и у пи-

сателей, деятелей искусства,
которые побывают у нас, оста-

нутся глубокие впечатления

от встреч с людьми шевчен-

ковского края. Так было все-

гда. Уверен, что так будет и

теперь.

Накануне встречи с друзья-

ми вылились из сердца такие

строки:

Вам тпіб і сіль, сердець
і рук тепло,

і асе на стіл, чмм трударі
багвті,

Де магм й син, I злагода
у хаті,

Й Тарасова задумане чоло.

Вам простір цей над
ведами Дніпра,

I височіиь, і широчінь
розлогу —

Візьміть собі, будь ласка,

на дорогу,
Беріть у серце асе, що з ; р

вбира.

I піенм нашу з щмрістю
й добром

Як дар приймггь
I прихмліть до серця, —

Bona у дейні, а дайні
озоветься,

ВІдлуннться над Німаиом,
Дністром.

Микола НЕГОДА,
ответственный секретарь

Черкасской организации

Союзе писателей Украины.


